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INSTRUCTION MANUAL
AirNest Baby Carrier

3-in-1 convertible

Navy Blue Olive
NB-CNB41-2024 NB-COL42-2024

4 - 18 months
3.6 - 15 kg
8 -33 |bs



Explore my functionalities

Adoprob.le heodlsuppﬁ)rt Added belt for
for carrying on either side
L]

optimal support
o

Broad, cushioned
- @ shoulder straps for
ultimate comfort

Lightweight

Flyknit fabric to
adapt baby ®--
shape

" Adjustable
shoulder strap

/'7~ -g Lumber support

waistband

o ¢
Buckef seat with easy Back pocket for
adjustable machanism accessory sforage

Carrying position

I
.
Front carry Front carry Back carry
(Inward facing) (Outward facing) 8-15kg
3.6-15kg 8-15kg 17.6-33 Ibs
8-33 |bs 17.6-33 |bs



Familiarise with carrier

Head rest position Buckle position

B (8

Wide seat for front Narrow seat for Middle seat for
carry inward front carry outward back carry position
facing position facing position

Bib positioning

For inward facing carry position For outward facing carry position
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FRONT CARRY INWARD FACING  35°f°

Secure your baby




FRONT CARRY OUTWARD FACING 22X

Secure your baby




BACK CARRY POSITION e s Las

Secure your baby
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Unseat your baby
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AWARNING
FALL AND SUFFOCATION HAZARD
FALL HAZARD

* INFANTS CAN FALL THROUGH A WIDE LEG OPENING
OR OUT OF THE CARRIER.
ADJUST LEG OPENING TO FIT BABY'S LEG SNUGLY.
BEFORE EACH USE, MAKE SURE ALL FASTENERS ARE
SECURE.
TAKE SPECIAL CARE WHEN LEANING OR WALKING.
INEVER BEND AT WAIST; BEND AT KNEES.
ONLY USE THIS CARRIER FOR BABIES BETWEEN AND
14.5 KG (32 LBS) AND 15 KG (33 LBS).
SUFFOCATION HAZARD

* INFANTS UNDER 4 MONTHS CAN SUFFOCATE IN THIS
PRODUCT IF FACE PRESSED HIGH AGAINST YOUR BODY.
DONT FASTEN TOO TIGHT AGAINST YOUR BODY.
ALLOW ROOM FOR HEAD MOVEMENT.
KEEP INFANT'S FACE FREE FROM OBSTRUCTIONS AT ALL
TIMES.

N WARNING

WHEN USING THIS CARRIER CONSTANTLY MONITOR
YOUR CHILD AND ENSURE THE MOUTH AND NOSE ARE
UNOBSTRUCTED
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& AVERTISSEMENT
RISQUE DE CHUTE ET D'ETOUFFEMENT
RISQUE DE CHUTE

« LES BEBES PEUVENT TOMBER A TRAVERS UNE LARGE
OUVERTURE DE JAMBE OU HORS DU PORTE-BEBE.
AJUSTEZ 'OUVERTURE DES JAMBES POUR QU'ELLE
S/ADAPTE PARFAITEMENT A LA JAMBE DE BEBE
AVANT CHAQUE UTILISATION, ASSUREZ-VOUS QUE
TOUTES LES ATTACHES SONT SECURISEES
FAITES ATTENTION PARTICULIEREMENT LORSQUE VOUS
PENCHEZ OU MARCHEZ.
NE VOUS PENCHEZ JAMAIS A LA TAILLE ; PLEZ LES
GENOUX
UTILISEZ CE PORTE UNIQUEMENT POUR LES BEBES ENTRE
4.5KG (32 LBS) AND 15 KG (33 LBS).
RISQUE D'ETOUFFEMENT

« BEBE DE MOINS DE 4 MOIS PEUT SUFFOQUER DANS CE
PRODUIT SI LE VISAGE EST APPUYE CONTRE VOTRE CORPS.
NE PAS ATTACHER TROP SERRE CONTRE VOTRE CORPS.
LAISSER DE LESPACE POUR LES MOUVEMENTS DE LA TETE.
GARDEZ LE VISAGE DU BEBE LIBRE DES OBSTRUCTIONSS
EN TOUT TEMPS

A ATTENTION

LORS DE L'UTILISATION DE CE TRANSPORTEUR, SURVEILLEZ
CONSTAMMENT VOTRE BEBE ET ASSUREZVOUS QUE LA
BOUCHE ET LE NEZ NE SONT PAS OBSTRUES.
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A ADVERTENCIA
PELIGRO DE CAIDA Y ASFIXIA

PELIGRO DE CAIDA

« LOS BEBES PUEDEN CAER A TRAVES DE UNA ABERTURA ANCHA
PARA LAS PIERNAS O FUERA DEL PORTADOR

AJUSTE LA ABERTURA DE LAS PIERNAS PARA QUE SE AJUSTE
COMODAMENTE A LAS PIERNAS DEL BEBE
ANTES DE CADA USO, ASEGURESE DE QUE TODOS LOS
SUIETADORES ESTEN SEGUROS.
TENGA ESPECIAL CUIDADO AL INCLINARSE O CAMINAR
NUNCA SE DOBLE POR LA CINTURA; DOBLE LAS RODILLAS
UTILICE ESTE PORTADOR SOLO PARA BEBES DE ENTRE 4.5 KG (32
1BS) AND 15 KG (33 LBS).
PELIGRO DE ASFIXIA

« 1OS BEBES MENORES DE 4 MESES PUEDEN ASFIXIARSE CON ESTE
PRODUCTO S| LA CARA PRESIONA ALTO CONTRA EL CUERPO.
NO APRIETE DEMASIADO CONTRA SU CUERPO.

DEJE ESPACIO PARA EL MOVIMIENTO DE LA CABEZA.
MANTENGA LA CARA DEL BEBE LIBRE DE OBSTRUCCIONES EN
TODO MOMENTO,

A ADVERTENCIA

CUANDO USE ESTE TRANSPORTADOR, SUPERVISE
CONSTANTEMENTE A SU BEBE Y ASEGURESE DE QUE LA BOCA Y LA
NARIZ NO ESTEN OBSTRUIDAS.
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A AMARAN
BAHAYA JATUH DAN LEMAS

BAHAYA JATUH

* BAYI BOLEH TERJIATUH MELALUI BUKAAN KAKI YANG TERLALU
BESAR ATAU TERKELUAR DARI PENGENDONG.

SESUAIKAN BUKAAN KAKI SUPAYA |A KETAT DAN SELESA DI
KAKI BAYI.

* SEBELUM SETIAP PENGGUNAAN, PASTIKAN SEMUA
PENGUNCI DIKETATKAN DENGAN SELAMAT.

* BERHATI-HATI KETIKA MEMBONGKOK ATAU BERIALAN.
JANGAN PERNAH MEMBONGKOK DI PINGGANG;
BONGKOK DI LUTUT.

GUNAKAN PENGENDONG INI HANYA UNTUK BAYI
DENGAN BERAT ANTARA 14.5 KG (32 LBS) DAN 15 KG (33 LBS).
BAHAYA LEMAS

* BAYI DI BAWAH 4 BULAN BOLEH LEMAS DALAM PRODUK INI
JIKA MUKA BAYI TERLALU RAPAT DITEKAN KE BADAN ANDA.

* JANGAN KETATKAN PENGENDONG TERLALU RAPAT KE BADAN
ANDA.

* BERIKAN RUANG UNTUK PERGERAKAN KEPALA,

* PASTIKAN WAJAH BAYI SENTIASA BEBAS DARIPADA
HALANGAN.

A AMARAN

KETIKA MENGGUNAKAN PENGENDONG INI, SENTIASA AWASI
ANAK ANDA DAN PASTIKAN MULUT DAN HIDUNGNYA TIDAK
TERHALANG,
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AAVVISO
PERIGO DE QUEDA E ASFIXIA

PERIGO DE QUEDA

« BEBES PODEM CAIR ATRAVES DE UMA ABERTURA DE
PERNA MUITO LARGA OU PARA FORA DO PORTA-BEBES
AJUSTE A ABERTURA DA PERNA PARA QUE FIQUE JUSTA A
PERNA DO BEBE.
ANTES DE CADA USO, CERTIFIQUE-SE DE QUE TODOS
OS FECHOS ESTAO FIRMES.
TENHA CUIDADO ESPECIAL AO SE INCLINAR OU
CAMINHAR. NUNCA SE INCLINE PELA CINTURA; DOBRE
OS JOELHOS.
USE ESTE PORTA-BEBE APENAS PARA BEBES ENTRE 14,5
KG (32 LBS) E 15 KG (33 LBS)
PERIGO DE ASFIXIA

« BEBES COM MENOS DE 4 MESES PODEM SUFOCAR
NESTE PRODUTO SE O ROSTO FICAR PRESSIONADO
CONTRA SEU CORPO.
NAO APERTE DEMAIS CONTRA O SEU CORPO.
DEIXE ESPAGO PARA MOVIMENTO DA CABEGA.
MANTENHA O ROSTO DO BEBE SEMPRE LIVRE DE
OBSTRUGOES.

AAVISO

AO UTILIZAR ESTE PORTA-BEBE, MONITORE
CONSTANTEMENTE O SEU BEBE E CERTIFIQUE-SE DE QUE A
BOCA E O NARIZ ESTAO DESOBSTRUIDOS
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ANWARNUNG
STURZ- UND ERSTICKUNGSGEFAHR
STURZGEFAHR
* SAUGLINGE KONNEN DURCH EINE WEITE BEINOFFNUNG
ODER AUS DER TRAGE FALLEN.
PASSEN! SIE DIE BEINOFFNUNG SO AN, DASS SIE ENG AN
DEN BEINEN DES BABYS ANLIEGT.
STELLEN SIE VOR JEDEM GEBRAUCH SICHER, DASS ALLE
VERSCHLUSSE FEST SIND.
SEIEN SIE BESONDERS VORSICHTIG BEIM BEUGEN ODER
GEHEN. BEUGEN SIE SICH NIEMALS IN DER TAILLE; BEUGEN
SIE SICH IN DEN KNIEEN
VERWENDEN SIE DIESE TRAGE NUR FUR BABYS MIT EINEM
GEWICHT ZWISCHEN 14,5 KG (32 LBS) UND 15 KG (33 LBS).
ERSTICKUNGSGEFAHR
 SAUGLINGE UNTER 4 MONATEN KONNEN IN DIESEM
PRODUKT ERSTICKEN, WENN IHR GESICHT FEST GEGEN
IHREN KORPER GEDRUCKT WIRD.
« BEFESTIGEN SIE DIE TRAGE NICHT ZU ENG AN IHREM KORPER
« LASSEN SIE GENUG PLATZ FUR BEWEGUNGEN DES KOPFES,
« HALTEN SIE DAS GESICHT DES BABYS JEDERZEIT FREI VON
HINDERNISSEN.

AWARNUNG

BEI DER VERWENDUNG DIESER TRAGE UBERWACHEN SIE IHR
KIND STANDIG UND STELLEN SIE SICHER, DASS MUND UND NASE
NICHT BLOCKIERT SIND.

T

/N AVVERTENZA
PERICOLO DI CADUTA E
SOFFOCAMENTO
PERICOLO DI CADUTA

« | NEONATI POSSONO CADERE ATTRAVERSO UN'APERTURA PER LE

GAMBE TROPPO AMPIA O FUORI DAL PORTABIMBO.

ADATTARE LAPERTURA PER LE GAMBE IN MODO CHE SI ADATTI

PERFETTAMENTE ALLA GAMBA DEL BAMBINO.

PRIMA DI OGNI UTILIZZO, ASSICURARSI CHE TUTTI | FERMAGLI

SIANO BEN CHIUS|

« PRESTARE PARTICOLARE ATTENZIONE QUANDO Cl SI PIEGA O SI
CAMMINA. NON PIEGARSI MAI IN VITA; PIEGARE LE
GINOCCHIA.
UTILIZZARE QUESTO PORTABIMBO SOLO PER BAMBINI CON UN
PESO COMPRESO TRA 14,5 KG (32 LBS) E 15 KG (33 LBS).

PERICOLO DI SOFFOCAMENTO

+ | NEONATI DI MENO DI 4 MES| POSSONO SOFFOCARS! IN
QUESTO PRODOTTO SE ILVISO E PREMUTO TROPPO VICINO AL
CORPO.

 NON FISSARE IL PORTABIMBO TROPPO STRETTO AL CORPO,

« LASCIARE SPAZIO PER IL MOVIMENTO DELLA TESTA.

 MANTENERE SEMPRE IL VISO DEL NEONATO LIBERO DA
OSTACOLI

A AVVERTENZA

DURANTE L'USO DI QUESTO PORTABIMBO, MONITORARE
COSTANTEMENTE IL BAMBINO E ASSICURARS| CHE BOCCA £
NASO SIANO LIBER!
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VAL- EN VERSTIKKINGSGEVAAR
VALGEVAAR
* BABY'S KUNNEN DOOR EEN BREDE BEENOPEING OF
UIT DE DRAGER VALLEN.
PAS DE BEENOPEING AAN ZODAT DEZE NAUW
AANSLUIT ROND HET BEENTJE VAN DE BABY.
VOORDAT U DE DRAGER GEBRUIKT, CONTROLEER OF
ALLE SLUITINGEN VEILIG ZUN
WEES EXTRA VOORZICHTIG BU HET BUIGEN OF LOPEN
BUIG NOOIT IN DE TAILLE; BUIG BU DE KNIEEN.
GEBRUIK DEZE DRAGER ALLEEN YOOR BABY'S MET EEN
GEWICHT TUSSEN 14,5 KG (32 LBS) EN 15 KG (33 LBS)
VERSTIKKINGSGEVAAR
* BABY'SJONGER DAN 4 MAANDEN KUNNEN IN DIT PRODUCT
VERSTIKKEN ALS HUN GEZICHT TE STRAK TEGEN UW LICHAAM
WORDT GEHOUDEN!
* BEVESTIG DE DRAGER NIET TE STRAK TEGEN UW LICHAAM.
AAT VOLDOENDE RUIMTE VOOR HOOFDBEWEGING.

* HOUD HET GEZICHT VAN DE BABY TE ALLEN TUDE VRU VAN
OBSTAKELS.

AWAARSCHUWING

BIJ HET GEBRUIK VAN DEZE DRAGER MOET U UW KIND CONSTANT IN
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/\PERINGATAN
BAHAYA JATUH DAN SESAK NAFAS
BAHAYA JATUH
* BAYI DAPAT TERIATUH MELALUI BUKAAN KAKI YANG TERLALU
LEBAR ATAU KELUAR DARI GENDONGAN.
SESUAIKAN BUKAAN KAKI AGAR PAS DAN ERAT DI KAKI BAY!
SEBELUM SETIAP PENGGUNAAN, PASTIKAN SEMUA
PENGUNCI TERPASANG DENGAN AMAN
BERHATI-HATILAH SAAT MEMBUNGKUK ATAU BERJIALAN.
JANGAN PERNAH MEMBUNGKUK DI PINGGANG;
MEMBUNGKUKLAH DI LUTUT,
GUNAKAN GENDONGAN INI HANYA UNTUK BAYI
DENGAN BERAT ANTARA 14,5 KG (32 LBS) DAN 15 KG (33
185)
BAHAYA SESAK NAFAS
« BAYI DI BAWAH 4 BULAN DAPAT MENGALAMI SESAK NAFAS
DALAM PRODUK INIJIKA WAIAHNYA TERTEKAN ERAT KE
TUBUH ANDA
* JANGAN MENGENAKAN GENDONGAN TERLALU ERAT KE
TUBUH ANDA,
+ BERIKAN RUANG UNTUK GERAKAN KEPALA
« PASTIKAN WAJAH BAYI SELALU BEBAS DARI HALANGAN

DE GATEN HOUDEN EN ZEKER ZUN DAT MOND EN NEUS VRU ZUN.
4\ PERINGATAN
SAAT MENGGUNAKAN GENDONGAN INI, SELALU PANTAU
ANAK ANDA DAN PASTIKAN MULUT DAN HIDUNGNYA TIDAK
TERHALANG.
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A\ NMPEAYNPEXAEHUE
OMACHOCTb NAOEHUSA U YAYLUbS
OMACHOCTb NALEHUA

* MJTALQEHELL MOXET BbINACTb HEPE3 CIIUMLLKOM
LLIMPOKOE OTBEPCTWE 71 HOT M/ BBINACTb U3
MEPEHOCKM.
OTPEMYNINPYITE OTBEPCTME N4 HOT, YTOBL OHO
MNOTHO OBXBATHIBASIO HOTM PEBEHKA.
MEPEQ KAXBIM MCMOSb3OBAHWEM YBEAMTECH, HTO
BCE KPEMNEHNA HALEXHO 3AKPEMJIEHbI
BYOBTE OCTOPOXHbI NP HAKNOHAX WA XOLbBE.
HWUKOTIA HE HAKOHAMTECH B TANM; HAKTTOHAMTECH
B KONEHSX.
MCMNON3YMTE STY NEPEHOCKY TONBKO AN AETEM C
BECOM OT 14,5 K (32 ®YHTA) O 15 KT (33 DYHTA).
OMACHOCTb YAYLLIbS

* MITALEHLII MITAILIE 4 MECSLIEB MOTYT YIOYLLIMTLCA B
STOM MPOAYKTE, ECNN WX NIMLIO CIULLKOM MNOTHO
MPUXATO K BALLIEMY TENY.
HE 3ATATUBAMTE MEPEHOCKY CIMLLKOM CUMBHO,
OCTABBTE MPOCTPAHCTBO 1% ABVXEHIA FOJTOBbI.
YBEAUTECD, HTO NINLIO PEBEHKA BCEMIA CBOBOOHO OT
MPENATCTBAM.

A NPEQYNPEXOEHUE

TP UCTIONB3OBAHMM STOM MEPEHOCKM MOCTOSHHO!
CIIELMTE 3A PESEHKOM W YBEXIAMTECD, HTO ErO POT M
HOC HE 3AB/TOKVPOBAHI



Woash care instructions
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Hand wash Lavar a mano Laver @ la main Basuh tangan.

Do not bleach No usar lejia Ne pas utiliser de javel Jangan gunakan peluntur.

Hang up to dry Colgar para secar  Suspendez pour sécher Jemur.

Do not tumble dry No usar secadora  Ne pas utiliser de seche-linge Jangan keringkan dengan mesin.
Do not iron No planchar Ne pas repasser Jangan gosok.

Do not dry clean No lavarenseco  Ne pas nettoyer a sec Jangan cuci kering.

PT DE AR IT

Lavar @ mdo. Handwasche. 9% Jwé  Lavare a mano.

Néo ufilizar alvejante.  Nicht bleichen. ulaa.u.A“PM 3 Non utilizzare candeggina.
Secar a sombra. Zum Trocknen aufhdngen. ool gle Appendere per asciugare.
N&o usar secadora. Nicht im Trockner frocknen.  céaxoll paxuwi 3 Non utilizzare asciugatrice.
Né&o passar a ferro Nicht bligeln. $eS3i 3 Non stirare.

Na&o lavar a seco. Nicht chemisch reinigen. l;l> Calais 3 Non lavare a secco.

NL ID RU

Handwas. Cuci tangan. Crupars BpyuHyio.

Geen bleekmiddel gebruiken. Jangan gunakan pemutih. He ncnonbaosats otbenvsatens.
Aan de lucht drogen. Jemur. CyWwnTb B NOABELIEHHOM COCTOSHMM.

Niet in de droogtrommel drogen.  Jangan keringkan dengan mesin.  He cywwus B cTipansHoit mawmke.
Niet strijken. Jangan setrika. He maguts.
Niet chemisch reinigen. Jangan cuci kering. He nogseprarts xumuncrke.



AirNest Baby Carrier

MATERIAL COMPOSITION

100% Polyester/100% Poliéster,/%100 yiwulgs
100% Poliester/ 100% Monuecrep,/

100% Poliestere/100% Polyester/100% Polyesfer

Exclusive of decoration/Hors décoration/
48)53Jl lac Lo/Dekorasyon disl/Excepto decoraciOn/
Mckniouas ykpatwerms,/

Escluso da decorazioni/Exclusiefdecoratie /Tidak
termasukhiasan

MADE IN CHINA / HECHO EN CHINA /FABRIQUE EN CHINE/ (! O guo /
HERGESTELLT IN CHINA/PRODUZIDO NA CHINA/
PRODOTTO IN CINA/CIENTAHO B KMTAE/VERVAARDIGD IN CHINA/
BUATAN CHINA/DIHASILKAN DI CHINA

Tested to Safety Standard
EN13209-2:2015
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Nini Baby Ltd
5 Piccadilly Place, Manchester M1 3BR
United Kingdom

& hello@ninibabyglobal.com
www.ninibabyglobal.com



